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TÁTO ZMLUVA O BUDÚCEJ ZMLUVE (ďalej len „Zmluva“) je uzatvorená nižšie uvedeného dňa medzi: 
 
(1) Dopravný podnik Bratislava, akciová spoločnosť, spoločnosť založená a existujúca podľa práva 

Slovenskej republiky, so sídlom Olejkárska 1, 814 52 Bratislava, IČO: 00 492 736, zapísaná v Obchodnom 
registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 607/B, DIČ: 2020298786, IČ DPH: 
SK2020298786, bankové spojenie: VÚB, a.s., číslo účtu: 48009012/0200, IBAN: SK98 0200 0000 0000 
4800 9012, BIC (SWIFT): SUBASKBX, štatutárny orgán: Ing. Milan Urban, predseda predstavenstva a 
generálny riaditeľ a JUDr. Alexander Sako, člen predstavenstva a riaditeľ úseku obchodu a strategického 
rozvoja, kontaktná osoba pre technické veci: Ján Benda, telefón: +421 (0)2 5950 4250, e-mail: 
benda.jan@dpb.sk, kontaktná osoba pre zmluvné veci: JUDr. Michaela Rajecová, telefón: +421 (0)2 5950 
1254, e-mail: rajecova.michaela@dpb.sk (ďalej len „Budúci dopravca”) na jednej strane;  
 
a 

 
(2) Mestská časť Bratislava-Petržalka, so sídlom Kutlíková 17, 85102 Bratislava, IČO: 00603201, DIČ: 

2020936643, bankové spojenie: PRIMA BANKA Slovensko a.s. Bratislava, číslo účtu: 1800599001/5600, 
IBAN: SK4156000000001800599001, BIC (SWIFT): KOMASK2X, zastúpená: Vladimír Bajan, starosta, 
kontaktná osoba: Mgr. Anton Dzurdzík telefón: 0268288830, mobil: 0903 432 839, e-mail: 
anton.dzurdzik@petrzalka.sk, (ďalej len „Budúci objednávateľ”) na druhej strane. 

 
1 DEFINÍCIE A INTERPRETÁCIA ZMLUVNÝCH USTANOVENÍ 
 
1.1 Pokiaľ nebude ďalej uvedené inak, potom budú mať výrazy použité v Zmluve s veľkými začiatočnými 

písmenami nasledovný význam:  
 

(a) Dohodnutý účel znamená zabezpečenie jednotlivých druhov evakuácii podľa § 3 ods. 1 Vyhlášky; 
 

(b) Dopravné služby znamenajú dopravné zabezpečenie evakuácie obyvateľstva vozidlami Budúceho 
dopravcu v prípade vyhlásenia Mimoriadnej situácie, podľa § 11 ods. 8 Vyhlášky. 
 

(c) Obchodný zákonník znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov; 

 
(d) Mimoriadna situácia znamená časovo a priestorovo determinované ohrozenie života, zdravia, 

majetku a životného prostredia, hospodárstva štátu, ako aj orgánov verejnej správy vyvolané 
pôsobením negatívnych následkov mimoriadnych udalostí, ktoré si vyžaduje použitie postupov, 
nástrojov, zdrojov a síl a prostriedkov krízového riadenia; 

 
(e) Pracovný deň znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani 

dňom pracovného voľna v Slovenskej republike;  
 

(f) Vyhláška znamená vyhláška Ministerstva vnútra SR č. 328/2012 Z. z. ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti o evakuácií v znení prípadných neskorších predpisov; a 

 
(g) Zmluvná strana znamená Budúci dopravca a/alebo Budúci objednávateľ. 

 
1.2 Okrem definovaných pojmov uvedených v článku 1 bode 1.1 Zmluvy, ak je inde v Zmluve použitý 

definovaný pojem, v Zmluve bude mať takýto pojem význam, ktorý mu je priradený v príslušnej časti 
Zmluvy, kde je definovaný. 

 
1.3 V Zmluve, ak z kontextu nevyplýva iný zámer, 
 

(a) každý odkaz na Zmluvnú stranu zahŕňa aj jej právnych nástupcov ako aj postupníkov a 
nadobúdateľov práv alebo záväzkov, vyplývajúcich zo Zmluvy; 

 
(b) každý odkaz na Zmluvu alebo iný dokument znamená Zmluvu alebo iný dokument v znení jeho 

dodatkov a iných zmien, vrátane novácií; 
 

(c) nadpisy článkov slúžia výlučne pre uľahčenie orientácie a pri výklade Zmluvy sa nepoužijú; 
 

(d) každý odkaz na „článok“  znamená odkaz na príslušný článok Zmluvy;  
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(e) výrazy definované v jednotnom čísle alebo v základnom gramatickom tvare majú v Zmluve 
rovnaký význam, keď sú použité v množnom čísle a inom gramatickom tvare a naopak. 

 
2 PREDMET ZMLUVY 
 
2.1 Predmetom Zmluvy je záväzok Zmluvných strán uzatvoriť po vyhlásení Mimoriadnej situácie zmluvu o 

evakuačnej cestnej preprave, predmetom ktorej bude záväzok Budúceho dopravcu poskytnúť pre 
Budúceho objednávateľa Dopravné služby tak, aby bol zabezpečený Dohodnutý účel. Počet dopravných 
prostriedkov na zabezpečenie Dopravných služieb bude nasadený podľa okamžitých možností Budúceho 
dopravcu. 
 

3 PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVÝCH STRÁN 
 
3.1 Budúci objednávateľ poskytne Budúcemu dopravcovi náhradu za vykonané Dopravné služby podľa 

aktuálne platných cenníkov a náhradu v prípade vecnej škody, ktorá vznikne Budúcemu dopravcovi pri 
poskytovaní Dopravných služieb. 
 

3.2 Budúci dopravca zapracuje do 30 dní od uzatvorenia Zmluvy predmet budúcej zmluvy do vlastného 
krízového plánu. Budúci dopravca umožní zmocneným zástupcom Budúceho objednávateľa zoznámiť sa s 
príslušnou časťou krízového plánu a na vyžiadanie im poskytne informácie súvisiace so spôsobom 
zabezpečenia predmetu budúcej zmluvy v krízovom pláne. 
 

3.3 Budúci objednávateľ sa zaväzuje Budúcemu dopravcovi zaslať aktuálny výpis z evakuačného plánu 
dopravného zabezpečenia podľa § 11 ods. 8 Vyhlášky,  Budúceho objednávateľa, a to bezodkladne po 
účinnosti Zmluvy a bezodkladne po každej aktualizácii evakuačného plánu Budúceho objednávateľa.  

 
3.4 Zmluvné strany sa zaväzujú jedenkrát za rok, najneskôr do 15. marca bežného roka, prerokovať a podľa 

potreby upraviť obsah Zmluvy. 
 
3.5 Zmluvné strany sa zaväzujú informovať sa navzájom bezodkladne o všetkých zmenách súvisiacich s ich 

právnym postavením a o ďalších závažných skutočnostiach súvisiacich so Zmluvou, alebo ktoré by mohli 
mať vplyv na Zmluvu. 

4 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
4.1 Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
 
4.2 Zmluva nadobúda účinnosť deň nasledujúci po dni jej zverejnenia na webovom sídle Budúceho 

objednávateľa. 
  

4.3 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v Zmluve sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

 
4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy upravené Zmluvou ako aj vzťahy vznikajúce zo Zmluvy sa spravujú 

právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
 

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva o uzatvorení budúcej zmluvy uzatvorená medzi zmluvnými 
stranami dňa 15. februára 2013 sa zrušuje. 

 
4.6 Zmluvné strany sa dohodli, že akýkoľvek spor vzniknutý na základe Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou, 

vrátane otázok platnosti, účinnosti alebo výkladu Zmluvy bude rozhodnutý príslušným súdom v Slovenskej 
republike. 

 
4.7 Práva a povinnosti zo Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov Zmluvných strán. Žiadna zo Zmluvných 

strán nie je oprávnená previesť práva a povinnosti zo Zmluvy na tretiu osobu bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. 

 
4.8 Zmluvu možno meniť jedine formou písomných, očíslovaných dodatkov, podpísaných Zmluvnými 

stranami.  
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4.9 Žiadna zo Zmluvných strán nezodpovedá za omeškanie alebo nesplnenie svojej zmluvnej povinnosti, 

pokiaľ dôjde k nepredvídateľnej udalosti, ktorú povinná Zmluvná strana nemôže ovplyvniť, najmä k 
živelnej pohrome, vojne, občianskym nepokojom, nedostatku surovín na trhu, sabotáži, štrajku, alebo inému 
prípadu tzv. „vyššej moci“. Povinná Zmluvná strana sa zaväzuje omeškanie alebo nemožnosť plnenia 
zmluvnej povinnosti druhej Zmluvnej strane bezodkladne oznámiť a vyvinúť maximálne úsilie k 
odstráneniu takejto udalosti, pokiaľ to bude možné. Po odstránení tejto udalosti sa povinná Zmluvná strana 
zaväzuje vyvinúť maximálne úsilie k splneniu omeškanej zmluvnej povinnosti. 

 
4.10 V prípade, ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným, nemá takáto 

neplatnosť alebo nevykonateľnosť niektorého z ustanovení Zmluvy vplyv na platnosť a vykonateľnosť 
ostatných ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany sú v takomto prípade povinné bez zbytočného odkladu 
uzatvoriť dodatok k Zmluve, ktorý nahradí neplatné alebo nevykonateľné ustanovenie Zmluvy iným 
ustanovením, ktoré ho v právnom aj obchodnom zmysle najbližšie nahradzuje tak, aby bola vôľa 
Zmluvných strán vyjadrená v nahrádzaných ustanoveniach Zmluvy zachovaná. 
 

4.11 Zmluvné strany zhodne prehlasujú, (i) že si Zmluvu riadne prečítali, (ii) v plnom rozsahu porozumeli jej 
obsahu, ktorý je pre ne dostatočne zrozumiteľný a určitý, (iii) že táto vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu 
bez akýchkoľvek omylov a (iv) že táto nebola uzavretá ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok 
plynúcich pre ktorúkoľvek Zmluvnú stranu, na znak čoho ju týmto vlastnoručne podpisujú. 

 
4.12 Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, s tým, že všetky rovnopisy majú platnosť originálu. Každá 

Zmluvná strana dostane 2 (dva) rovnopisy. 
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PODPISY ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
V Bratislave, dňa ______________     V Bratislave, dňa ______________ 
 
 
 
 
_________________________________________  _________________________________________ 
Dopravný podnik Bratislava, akciová spoločnosť  Dopravný podnik Bratislava, akciová spoločnosť 
Ing. Milan Urban      JUDr. Alexander Sako 
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ člen predstavenstva a riaditeľ úseku obchodu a 

strategického rozvoja  
 
 
 
 
V Bratislave, dňa ______________      
 
 
 
 
 
__________________________ 
Mestská časť Bratislava-Petržalka 
Vladimír Bajan 
starosta 
 


